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Valodniecības bibliogrāfija 2008
Grāmatas, brošūras

Angļu-latviešu, latviešu-angļu vārdnīca. Ap 22 000 vārdu. English-Lat-
vian, Latvian-English. Approx. 22 000 entries. Sast. Dzintra Kalniņa. Rīga: 
Avots, 2008, 656.

Anspoka Zenta: Latviešu valodas didaktika: 1.–4. klase. Monogrāfija. 
Rec.: Irēna Žogle, Anna Vulāne. Rīga: RAKA, 2008, 474.

Avotiņa Ruta: Staburaga pagasts: vietvārdi, ģeogrāfija, kultūras man-
tojums. Latvijas Ģeotelpiskās informācijas aģentūra. Kartogrāfijas departa-
ments. Toponīmikas laboratorija. Rīga: Latvijas Ģeotelpiskās informācijas 
aģentūra, 2007, 181 + [34]. 

Balode Sarmīte: Kalnienas grāmata. Zin. red. Anna Stafecka. Rīga: LU 
Latviešu valodas institūts, 2008, 560+XXXII.

Balodis Pauls: Latviešu personvārdu etimoloģiskās semantikas teorē-
tiskais modelis un tā realizācija. Theoretical model of the etymological se-
mantics of Latvian personal names and its realization. Promocijas darba kop-
savilkums filoloģijas doktora grāda iegūšanai valodniecības zinātņu nozares 
baltu valodniecības apakšnozarē. Darba zin. vad. Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. 
Latvijas Universitāte. Rīga: [b.i.] 2008, 140.

Baltu filoloģija 2008, Nr. XVII (1/2). Baltu valodniecības žurnāls. Red. 
Pēteris Vanags; red. vietn. Lidija Leikuma, Edmunds Trumpa. Rīga: LU Aka-
dēmiskais apgāds, 2007, 154.

Blumberga Sintija: Tulkošanas teorija un prakse Latvijā 1944–1968 (zi-
nātniskās un populārzinātniskās publikācijas, recenzijas un polemikas presē). 
Ventspils augstskola. Atb. rec. prof. Juris Baldunčiks; rec. prof. Andrejs Veis-
bergs, prof. Jānis Sīlis. Ventspils augstskola. Lietišķās valodniecības centrs. 
Zinātniskie raksti: A sērija. Ventspils: LiePA, Ventspils Augstskola, 2008, 132. 

Bušs Ojārs: No ģermānismiem līdz superlatīvam. Zin. red. Dr. habil. 
philol. Ilga Jansone. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 400.

Česko-lotyšsko-litevská konverzace. Čehu-latviešu-lietuviešu sarunvār-
dnīca. Čekų-latvių-lietuvių kalbų vadovas. Autori: Alvydas Butkus, Alberts 
Sarkanis, Denisa Šelelyová. Praha: Kulturní dialog, 2008, 179.

44. Artura Ozola dienas konference. Valodas skaņas un burti, to sav-
starpējās attieksmes: veltījums Jurim Bāram (1808–1879) 200. gadadienā. 
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Referātu anotācijas un kopsavilkumi. Rīga, 2008. gada 17. marts. Latvijas 
Universitāte. Filoloģijas fakultāte. Baltistikas nodaļa. Baltu valodu katedra. 
Konferences programmas komiteja: Aleksejs Andronovs, Dzintra Bonda, Ju-
ris Grigorjevs, Ilga Jansone, Dace Markus u. c. Rīga: [b.i.], 2008, 28.

Daugavvanags Aldis, Kļimoviča Nadežda: Angļu-latviešu juridisko ter-
minu vārdnīca: 40 000 terminu ar attiecīgajiem frazeoloģismiem un vārdko-
pām. Rīga: Avots, 2008, 512.

Depkin Liborius: Lettisches Wörterbuch. The original manuscript trans-
ribed and annotated by Trevor G. Fennel. Vol. 4. S, W–Z. Rīga: Latvijas Aka-
dēmiskā bibliotēka, 2008, 283. 

Dravniece Sofija: Dundagas izloksnes teksti. Zin. red. Brigita Bušmane. 
Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 232. 

Džozefs Ē. Džons: Valoda un politika. No angļu val. tulk. Romāna Vald-
mane. Rīga: Zinātne, 2008, 208.

Etniskums Eiropā: sociālpolitiskie un kultūras procesi. Starptautiskās 
zinātniskās konferences materiāli. Ethnicity in Europe: Sociopolitical and 
Cultural Processes: Proceedings of the International Scientific Conference. 
Sast. Sanita Lazdiņa. Rēzekne: Rēzeknes Augstskola, 2008, 296.

Freidenfelds Ilmārs Jānis, Markus Dace, Lapāne Daiga: Bērnu valodas 
vārdnīca. Rec. Anna Vulāne. Rīga: Izglītības soļi, 2008, 91. 

Freimane Inta: Trešā persona latviešu verbu sistēmā. Rec.: Dr. habil. 
philol. prof. Dace Markus, Dr. philol. doc. Andra Kalnača. Rīga: LU Akadē-
miskais apgāds, 2008, 202.

Gavriļina Margarita, Vulāne Anna: Valodā veldzējas tautas dvēsele. 
Rīga: Mācību grāmata, 2008, 264, [8].

Grigorjevs Juris: Latviešu valodas patskaņu sistēmas akustisks un audi-
tīvs raksturojums. Zin. red. Ilga Jansone. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 
2008, 232. 

Grīsle Rasma: Heterotonu vārdnīca un heterotonijas pētījumi. Rīga: Zi-
nātne, 2008, 158, [1].

Ģērķe Laima, Zvingēvica Alda: Bioloģija. Skaidrojošā vārdnīca. Rīga: 
RaKa, 2008, 152.

Hiršs Ilmārs: Jaunās Derības grieķu-latviešu valodas vārdnīca. Rīga: 
Kristīgās vadības koledža, 2007, 186.

Hiršs Ilmārs, Hirša Sigita: Reliģisko terminu vārdnīca. Rīga: Kristīgās 
vadības koledža, 2008, 214.

Humanitāro zinātņu vēstnesis 2008, Nr. 13. Daugavpils: DPU, 2008, 
125.
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Īsa angļu-latviešu, latviešu-angļu biomehānikas terminu mācību vār-
dnīca: aptuveni 36 000 vārdu un vārdkopu. Concise English-Latvian, Lat-
vian-English learner’s dictionary of terms in biomechanics: approx 36 000 
words and phrases. Vārdnīcas sast.: Broņislava Kalniņa, Irina Presņakova, 
Amandis Podiņš, Līga Antoņeviča, Valfrīds Paškevičs, Aivars Dunskis. Kon-
sultanti: Aina Blinkena, Zaiga Ikere, Juris Imants Aivars, Irēna Kaminska. 
Zin. red.: Māris Baltiņš. Daugavpils: Saule, 2008, 236.

Justs Francis: Militāro jēdzienu skaidrojošā vārdnīca ar pamatterminu 
tulkojumu angļu valodā: 15 300 terminu un vārdkopu. Rīga: Avots, 2008, 
1232.

Kļaviņa Sarma: Latviešu valodas pētnieki. No klaušu laikiem līdz savai 
valstij. Rec.: Dr. hist. h.c., Dr. habil. chem. Jānis Stradiņš, Dr. habil. philol. 
Ilga Jansone. Rīga: RaKa, 2008, 289.

Кошкин Игорь Сергеевич: Руссско-германские языковые контакты 
в грамотах Северо-Запада Руси XII–XV вв. Санкт-Петербургский 
государственный университет. Санкт-Петербург: издательство 
С-Петербургского государственного университета, 2008, 170.

Krastiņa Mirdza: Senbaltu pēdas Vācijas vidienē. Liepāja: LiePA, 2008, 57.
Krievu-latviešu vārdnīca: ap 38 000 vārdu. Latviešu-krievu vārdnīca: 

ap 35 000 vārdu. Sast. Brigita Ceplīte, Anna Darbiņa, Harijs Kalniņš, Dina 
Nātiņa. Rīga: Avots, 2008, 1088.

Kurzemniece Ineta: Žogu nosaukumi latviešu valodas izloksnēs. Zin. 
red. Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 
256+XVI.

Lagzdiņa Sarmīte, Sedmalis Uldis: Silikātu materiālu ķīmijas un tehno-
loģijas termini. Vārdnīca latviešu, angļu, vācu un krievu valodā. Red. M. Gul-
be. Rīga: RTU Izdevniecība, 2008, 267.

Latgalīšu-latvīšu-krīvu sarunu vuordineica. Latgaliešu-latviešu-krievu sa-
runvārdnīca. Латгальско-латышско-русский разговорник. Maketu veidojis 
Aleksejs Andronovs. Reiga: LVAVA, Ačynskys: POO «ЦЛК» KK, 2008, 175+[1].

Latviešu-angļu vārdnīca: ap 35 000 vārdu. Latvian-English dictionary: 
approx. 35 000 entries. Sast. Dzintra Kalniņa. Rīga: Avots, 2008, 712.

Latviešu-dāņu, dāņu-latviešu vārdnīca. Lettisk-Dansk, Dansk-Lettisk. 
Sast. Karstens Lomholts, Rute Lediņa, Dainuvīte Guļevska, Pēteris Jankavs. 
Rīga: Zvaigzne ABC, 2008, 512.

Latviešu-krievu vēstures terminu skaidrojošā vārdnīca skolēniem. 
Школьный латышско-русский толковый словарь исторических 
терминов. Sast. Tatjana Bartele. Rīga: Zvaigzne ABC, [2008], 189+[1].
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Latviešu-ķīniešu sarunvalodas vārdnīca. Sast. Pēteris Pildegovičs. Ķī-
niešu valodas teksta red. Van Jindzja. Rīga: RaKa, 2008, 327.

Latviešu-norvēģu, norvēģu-latviešu vārdnīca. Latvisk-norsk, norsk-lat-
visk ordbok. Sast. Nilss Dannemarks, Rihards Bērugs, Ilze Kačevska. Rīga: 
Zvaigzne ABC, [2008], 694.

Latviešu-somu, somu-latviešu vārdnīca. Latvia-suomi, suomi-latvia. 
Sast. Marja Pajula, Iveta Vanhanena, Jeļena Samcova, Dainuvīte Guļevska. 
Rīga: Zvaigzne ABC, 2008, 560.

Latviešu-vācu vārdnīca: ap 10 000 vārdu. Lettisch-deutsches Wörter-
buch: etwa 10 000 Stichwörter. Sast. Larisa Vjatere. Rīga: Avots, 2008, 640.

Latviešu valodas gramatika: koncepcija, prospekts, atsevišķu nodaļu 
pirmvarianti, diskusijas materiāli. Izd. atb. red. LZA akadēmiķe, Dr. habil. 
philol. Ilga Jansone, rec. Dr. habil. philol. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu va-
lodas institūts, 2008, 368. 

Latviešu valoda 5.–9. klasē. Vingrinājumu krājums. Sast. autoru kol., 
Zentas Anspokas priekšvārds. Cēsis: Latgales druka, 2008, 105.

Latviešu valodas dialekti. DVD mācību filma. Rīga: LVAVA, 2008.
Latviešu valodas kā svešvalodas apguve Eiropas augstskolās. Valsts 

valodas aģentūra. Pētījumu pēc Valsts valodas aģentūras pasūtījama veikusi 
Latvijas Universitātes Moderno valodu fakultātes Sastatāmās valodniecības 
un tulkošanas nodaļa. Proj. vad. Dr. philol. Arvils Šalme. Rīga: Valsts valodas 
aģentūra, 2008, 60; http://www.valoda.lv/data/LatvValodEiropaAugstskola.
pdf.

Latvijas ciemi: nosaukumi, ģeogrāfiskais izvietojums. Latvijas Ģeotel-
piskās informācijas aģentūra. Kartogrāfijas departamenta toponīmikas labo-
ratorija. Galv. red. Vita Strautniece. Rīga: Latvijas Ģeotelpiskās informācijas 
aģentūra, 2007, 647.

Latvijas Universitātes Raksti. 728. sējums. Valodniecība. Latvistika. 
Galv. red. Dr. habil. philol. prof. Andrejs Veisbergs, atb. red. Dr. philol. asoc. 
prof. Andra Kalnača. Rīga: Latvijas Universitāte, 2008, 117; http: //www.
lu.lv/materiali/apgads/raksti/728.pdf

Latvijas Universitātes Raksti. 741. sējums. Pedagoģija un skolotāju iz-
glītība. Galv. red. prof. Dr. habil. paed. Irēna Žogle. Rīga: Latvijas Universi-
tāte, 244; http: //www.lu.lv/materiali/apgads/raksti/741.pdf

Latvijas Zinātņu akadēmijas Terminoloģijas komisija. Terminoloģijas 
Jaunumi. Nr. 14, 2008. Atb. par izdevumu Valentīna Skujiņa. Rīga: LZA Ter-
minoloģijas komisija, Valsts valodas aģentūra, 2008, 32; http: //www.termini.
lza.lv/pdf/Terminologijas%20Jaunumi%2014.pdf
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Lauze Linda: Izpētes materiāla vākšana sociolingvistikā. Metodiski no-
rādījumi. Latvijas Universitāte Latviešu valodas institūts, Liepājas Universi-
tātes Latviešu valodas katedra. Rec. Dr. habil. philol. Ina Druviete, Dr. soc. 
Tālis Tīsenkopfs. Liepāja: LiePA, 2008, 64.

Lazdiņa Sanita, Šalme Arvils: Latviešu valodas apguve mazākumtautību 
izglītībā: tendences, attīstība, ietekmes. Rīga: LVAVA, 20008, 236.

Letonikas kongress. Latgales sabiedrība attīstības lokos: valodas po-
litikas, juridiskie, socioloģiskie, vēsturiskie (dzīvesstāstu) aspekti. Atb. red. 
Zaiga Ikere. Daugavpils: DU Saule, 2008. 189.

Letonikas otrais kongress: Kurzemes novada kultūrvēsturiskais man-
tojums, tā izpēte un saglabāšana. Red. komitejas vad. Ieva Ozola. Liepāja: 
Liepājas Universitāte, 2008, 218.

Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Buš-
mane. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 352.

Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Valentīna Sku-
jiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 304.

Linguistica Lettica 17. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. 
Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 320.

Linguistica Lettica 18. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. 
Daina Nītiņa, Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 328.

Livonian prosody. Ilse Lehiste, Pire Teras, Valts Ernštreits ... [et al.]. 
Helsinki: Suomalis-ugrilainen Seura, 2008, 165.

Markova Viktorija, Skudra Vija, Tinkusa Valda: Mācību procesa indivi-
dualizācija latviešu valodas apguvē. Latviešu valoda vidusskolai. Metodisks 
līdzeklis skolotājam. Rīga: LVAVA, 2008, 112.

Международная научная конференция: Дни балтов и белые ночи. 
Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 
2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор А. В. 
Андронов. Санкт-Петербургский государственный университет факультет 
филологии и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии и искусств 
Санкт-Петербургского государственного университета, 2008, 56.

Nevardarbīgās pretošanās loma Latvijas neatkarības atjaunošanā. Letoni-
kas otrā kongresa sekcijas materiāli. Red. kol.: Tālavs Jundzis (LZA), Ilga Jan-
sone (LU), Jānis Stradiņš (LZA). Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, 2008, 392.

Nīderlandiešu-latviešu sarunvārdnīca. Sast. Dace Vīksna. Rīga: Avots, 
2008, 144. 
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Nītiņa Daina, Iļjinska Larisa, Platonova Marina. Nozīme valodā: ling-
vistiskie un ekstralingvistiskie aspekti. Mācību grāmata. Zin. red. Dr. philol., 
RTU docente Valentīna Gurtaja. Rīgas Tehniskās Universitātes Valodu insti-
tūts. Rīga: RTU Izdevniecība, 2008, 307.

No skaņas un burta līdz tekstam un korpusam. Sinhronija un diahroni-
ja. Akadēmiķa Jāņa Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās 
zinātniskās konferences materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs 
Bušs, Ilga Jansone, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, 
Edmunds Trumpa, Lembits Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 
2008, 51.

No Sventājas līdz Ancei: latviešu izloksnes Rietumkurzemes piekrastē. 
20. gs. beigās/ 21. gs. sākumā. Liepājas Universitātes Kurzemes Humanitā-
rais institūts. Sast. Liene Markus-Narvila, zin. red. Benita Laumane. Liepāja: 
LiePA, 2008, 239. 

Ņikuļceva Sandra: Česko-lotyšský slovink. Čehu-latviešu vārdnīca. 
Praha: Leda, 2008, 419.

Ontona Skryndys Latgalīšu gramatikai 100. 1. storptautyskuo latgalis-
tiskys konfereņce Sanktpīterburga, 2008. gada 19.–20. septembris. Referatu 
tezis. Redakcejis kolegeja: A. Andronovs, L. Leikuma, I. Šuplinska. Sankt-
pīterburgys vaļsts universitate, Latvejis universitate, Rēzeknis Augstškola. 
Sanktpīterburga: Sanktpīterburgys Vaļsts universitatis Filologejis i mokslu 
fakultate, 2008, 44.

Perspectives of Baltic Philology. Edited by Jowita Niewulis-Grablunas, Jus-
tyna Prusinowska, Ewa Stryczyńska-Hodyl. Poznań: Rys@Authors, 2008, 219. 

Pīrāga Mirdza: Mācot un mācoties latviešu valodu. Sast. Biruta Petre. 
Liepāja: LiePa, 2008, 89.

Popov Valentin, Kavacis Ansis, Vēvers Māris: English-Russian-Latvi-
an dictionary: acronyms and abbreviations in communication systems (about 
10 000 abbreviations). Riga: RTU Publishing House, 2008, 546. 

Profesore Dr. habil. philol. Ina Druviete: biobibliogrāfija. Professor Ina 
Druviete, Dr. habil. philol.: biobibliography. Latvijas Zinātne. Sast.: Ilze Ba-
rone, Svetlana Čvanova, Dagnija Ivbule. Rīga: Latvijas Akadēmiskā bibliotē-
ka, 2008, 174.

Profesors Dr. habil. philol. Jānis Valdmanis: bibliogrāfija. Latvijas Zi-
nātne. Sast. Gunita Štāle. Rīga: Latvijas Akadēmiskā bibliotēka, 2008, 86.

Pūtele Iveta: Latviešu valodas profesiju nosaukumi: terminoloģiskais 
aspekts. Latvian Profession Names: the Terminology Aspect. Promocijas 
darba kopsavilkums filoloģijas doktora grāda iegūšanai valodniecības zi-
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nātņu nozares latviešu sinhroniskās valodniecības apakšnozarē. Darba zin. 
vad. Dr. habil philol. Valentīna Skujiņa. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 
2008, 104.

Reķēna Antoņina: Raksti valodniecībā: I daļa. Sast.: Dr. habil. philol. 
Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola (atb. red.). Liepāja: Liepājas Univer-
sitāte, 2008, 399.

Ruberte Inese: Senvārdu vārdnīca. Rīga: Zvaigzne ABC, 2008, 128.
Rucavā, tur Pārupē... Etnogrāfija, folklora, valoda. Red. kol.: Dr. habil. 

philol. Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola, Mg. philol. Gita Girņus. Lie-
pāja: LiePA, 2007, 469.

100 Latvijas sievietes kultūrā un politikā. Sast. Ausma Cimdiņa, Rīga: 
Latvijas Universitāte, 2008, 504.

Sīlis Jānis: Tulkojumzinātnes jautājumi. Teorija un prakse. Recenzen-
ti: Dr. philol. Juris Baldunčiks, Dr. philol. docente Astra Skrābne. Ventspils: 
Ventspils Augstskola, 2008, 264.

Сквайрс Е. Р., Фердинанд С. Н.: Ганза и Новгород: языковые 
аспекты и исторических контактов. Москва: Индрик, 2002, 36, [16].

Sokolova Inga, Plātere Sanita: Vadlīnijas darbam ar DVD metodiska-
jiem līdzekļiem latviešu valodas skolotājiem. Rīga: LVAVA, 2008, 80.

State Language Commission. Break-out of Latvian: a sociolinguistic 
study of situation, attitudes, processes, and tendencies. Editorial board: Mā-
ris Baltiņš, Ina Druviete, Andrejs Veisbergs. Latvian-English transl. by Antra 
Legzdiņa, Anita Grauduma. Rīga: Zinātne, 2008, 367 [1].

Strongina Ieva: Angļu-latviešu vārdnīca jaunāko klašu skolēniem. Rīga: 
Zvaigzne ABC, 2008, 176.

Surkova Irina: Kreativitāte mērķvalodas lietojumā. Promocijas darba 
kopsavilkums. Doktora zinātniskā grāda iegūšanai filoloģijā. Apakšnozare: 
lietišķā valodniecība. Darba zinātniskā vadītāja: Dr. habil. philol. Ingrīda Kra-
miņa. Recenzenti: Dr. habil philol. Ina Druviete, Dr. philol. Juris Baldunčiks, 
Dr. philol. Maija Brēde. Rīga: Latvijas Universitāte, 2008, 60.

Svešvārdu vārdnīca: ap 25 000 vārdu un terminu. Sast. Indra Andersone, 
Ilze Čerņevska, Inta Kalniņa, Dina Nātiņa, Ruta Puriņa, Larisa Vjatere. Rīga: 
Avots, 2008, 1024.

Tulkojums – kultūrvēsturisks notikums. Bībeles tulkojumi: teorija, vēstu-
re, mūsdienu prakse. Valsts valodas komisija. 4. sējums. Valsts valodas komi-
sijas Rakstu redkolēģija: Dr. habil. philol. Andrejs Veisbergs, Dr. habil. med. 
Māris Baltiņš, Dr. philol. Daiga Joma, Dr. habil. philol. Jānis Valdmanis. Lit. 
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latviešu valodas attīstību.] – Diena, 2008, 2. janvāris, Nr. 1 (5043), 15.
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Paegle Dzintra: Elzas Krūkles «Latveešu pareizrakstības vārdnica» pa-
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Pleiksne-Gutāne Vija, Skrivļa Māris: Global VS local in translation of 
terminology. – Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krā-
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июня 2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор 
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Vilks, Knuts Skujenieks.] – Diena, 2008, 31. oktobris, Nr. 43 (180), Nr. 255 
(5297), Kultūras Diena, Nr. 43 (180), 10.
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bentypen in der Fachübersetzerausbildung. – Valoda. Tulkošana. Starpkultūru 
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Astra Skrābane. Ventspils: Ventspils Augstskola, LiePA, 2008, 59–73.  

Romislovs Lauris: Latviešu valodas ceļš. [Par izstādi «Latviešu ortogrā-
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valoda. Red. kol.: Dr. habil. philol. Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola, 
Mg. philol. Gita Girņus. Liepāja: LiePA, 2007, 401–468.
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pils Augstskola, LiePA, 2008, 74–79. 
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konferences materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs Bušs, Ilga Janso-
ne, Dangole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Edmunds Trumpa, 
Lembits Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 46–47.

Stafecka Anna: Vārkavas novada valoda izlokšņu robežjoslā. – Vārka-
va: tradicionālā kultūra un mūsdienas. Rakstu krājums. Sast. Janīna Kursīte, 
Jolanta Stauga. Rīga: Madris, 2008, 104–116.
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Stafecka Anna: Vēstures arhīvu dokumenti un dialektoloģija. – Kultūrvēs-
tures avoti un Latvijas piekraste rakstu krājums. Latvijas Zinātņu akadēmija, 
Latvijas Akadēmiskā bibliotēka. Sast., red. un papild. Saulvedis Cimermanis, 
atb. red. Arno Jundze. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmijas vēstis, 2008, 38–46.

Stafecka Anna: Vēstures arhīvu dokumentu nozīme dialektu pētīju-
mos. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Buš-
mane. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 54–62.

Stafecka Anna, Trumpa Edmunds: «Baltu valodu atlanta» avoti un leksikas 
karšu grupas. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita 
Bušmane. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 10–23.

Stavicka Anna: Latvian Official ICT Terminology vs. Field Specialist 
ICT Terminology: a functional view of language change. – V tarptautinės mo-
kslinės konferencijos «Pasaulio vaizdas kalboje». Programma ir pranešimų 
santraukos. 2008 m. spalio 23–24 d., Šiauliai. Sudarytojas ir atsakomasis 
redaktorius Aloyzas Gudavičius. Šiauliai: VšĮ Šiaulių universiteto leidykla, 
2008, 54–55.

Stavicka Anna: Word formation models in ICT terminology. – Valoda – 
2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] Atb. red. 
Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 411–420.

Stoikova Tatjana: Krievu minoritātes valoda Rīgā starpkaru periodā un 
metropoles krievu valoda. – Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 
12 (2). Valoda un vide. Terminoloģija. Tulkošanas problēmas. Red. kol. vad. 
Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 220–227.

Stradiņš Jānis: Par ortogrāfiju un tautas kultūras identitāti. Akadēmiķis 
profesors J. Stradiņš latviešu Ortogrāfijas simtgades reizē. [Ievadreferāts RLB 
nama Baltajā zālē (30. jūn.–1. jūl.).] – Latvijas Vēstnesis, 2008, 6. augusts, 
Nr. 120 (3904), 35.

Straupmane Ilze: The use of current topics in teaching business English 
to students of translation studies. – Valoda. Tulkošana. Starpkultūru komu-
nikācija. Language. Translation. Interpreting. Intercultural Communication. 
Zinātniskie raksti. Redaktori: Dr. philol. prof. J. Sīlis, Dr. philol. doc. A. Skrā-
bane. Ventspils: Ventspils Augstskola, LiePA, 2008, 90–100. 

Strelēvica-Ošiņa Dace: Latīņu morfēma ex Latvijas uzņēmumu nosau-
kumos. – Valodas prakse: vērojumi un ieteikumi. Populārzinātnisku rakstu 
krājums. Nr. 3. Atb. red. Gunta Smiltniece. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 
2008, 49–60.
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Strelēvica-Ošiņa Dace: Valodas preskriptīvisma izpausmes Latvijā un tā 
pozitīvās blakusparādības. – Linguistica Lettica 17. Latviešu valodas institūta žur-
nāls. Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 78–91.

Strong Dina: Theories and realities of good language learning: a success 
story of an Erasmus student in Latvia. – Letonikas otrais kongress. Valodnie-
cības raksti – 2. Sast. Valentīna Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, 
LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības 
vadības augstskola, 2008, 189–200.

Šalme Arvils: Latviešu valodas apguve Eiropas augstskolās. – Tagad, 
2008, Nr. 1, 57–59.

Šavlovska Dina: Номинальная детерминация и ее освоение на 
примере изучения французского как иностранного языка латышско 
говорящими учниками. – V tarptautinės mokslinės konferencijos: Pasaulio 
vaizdas kalboje: Programma ir pranešimų santraukos. 2008 m. spalio 23–
24 d., Šiauliai. Sudarytojas ir atsakomasis redaktorius Aloyzas Gudavičius. 
Šiauliai: VšĮ Šiaulių universiteto leidykla, 2008, 123–124.

Ščucka Anita: Kalks kā valodniecības termins tipoloģiskā skatījumā. – 
Vārds un tā pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita 
Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 280–293.

Ščucka Anita: Leksiniai vertiniai ir terminologija. – Leksikologija ir 
terminologija: Teorija, praktika, istorija: Pranešimų tezės. Vilnius: Lietuvių 
kalbos institutas, 2008, 54.

Ščucka Anita: Sveicam svētkos Skolotāju! [Sveicam V. Skujiņu.] – Lin-
guistica Lettica 17. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. Ojārs 
Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 243–244.

Šķesters Jāzeps: Begriffe bezeichnende Wörter mit einer Bedeutungswan-
del. – Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] 
Atb. red. S. Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 421–427.

Šmidebergs Imants: Par priedēkļverbu semantikas atspoguļojumu «Lat-
viešu izlokšņu vārdnīcās». – Linguistica Lettica 18. Latviešu valodas institūta 
žurnāls. Numura red.: Daina Nītiņa, Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas 
institūts, 2008, 63–68.

Šmidebergs Imants: Par verbiem ar lieku piedēkli. – Linguistica Lettica 
17. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: LU Lat-
viešu valodas institūts, 2008, 104–112.

Šmidebergs Imants: Verbi ar priedēkli aiz- literārās valodas skaidrojošajās 
vārdnīcās. – Linguistica Lettica 18. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura 
red.: Daina Nītiņa, Ojārs Bušs. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 69–74.
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Šmite Linda: Valoda dzīvo dzīvu dzīvi. [Par Gada vārda, nevārda un 
spārnotā teiciena laureātiem 2003.–2007. g.] – Izglītība un Kultūra, 2008, 
31. janvāris, Nr. 4 (3066), 17.

Šmite Linda: Valodniekam Jānim Endzelīnam – 135. – Izglītība un Kul-
tūra, 2008, 21. februāris, Nr. 7 (3069), 19.

Šmits Uldis: Zināt valodu, izprast valsti. – Latvijas Avīze, 2008, 7. maijs, 
Nr. 123 (3378), 3.

Šostaka Olga: Semantic and philosophical aspects of proper names. – 
Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] 
Atb. red. Svetlana Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 428–434.

Štrausa Ilze: Daži vērojumi par skolēnu un skolotāju iesaukām. – Leto-
nikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. Rīga: 
Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas institūts», 
Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 286–298.

Štrausa Ilze: Ko stāsta govju vārdi Ukru pagastā? – Linguistica Lettica 
17. Latviešu valodas institūta žurnāls. Numura red. Ojārs Bušs. Rīga: LU Lat-
viešu valodas institūts, 2008, 157–176.

Štrausa Ilze: Latviskas cilmes uzvārdi Ukru pagastā: semantika un de-
rivācija. – Res Humanitariae II. Klaipėda: Klaipėdos universiteto leidykla, 
2007, 146–163.

Štrausa Ilze: Ukru pagasta lietuvieši un viņu personvārdi. – No skaņas 
un burta līdz tekstam un korpusam. Sinhronija un diahronija. Akadēmiķa Jāņa 
Endzelīna 135. dzimšanas dienas atceres starptautiskās zinātniskās konferen-
ces materiāli. Red. kol.: Aleksejs Andronovs, Ojārs Bušs, Ilga Jansone, Dan-
gole Mikulēniene, Anna Stafecka, Anta Trumpa, Edmunds Trumpa, Lembits 
Vaba. Rīga: LU Latviešu valodas institūts, 2008, 47–49.

Šulce Dzintra: Vēlreiz par dažiem latviešu rakstības jautājumiem. – Le-
tonikas otrais kongress. Kurzemes novada kultūrvēsturiskais mantojums, tā 
izpēte un saglabāšana. Red. kom. vad. Ieva Ozola. Liepāja: Liepājas Univer-
sitāte, 2008, 210–218.

Šulce Dzintra, Laiveniece Diāna: Valodas kultūras pētījumi Liepājas 
Universitātē. – Tagad, 2008, Nr. 2, 56–57.

Taļerko Valentīna: Zur Problem von Wellerismen. – Valoda – 2008. Va-
loda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krājums. 18. [sēj.] Atb. red. Svetlana 
Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 312–318.

Teilāne Inguna: Divdabju lietojums Nīcgales izloksnē. – Vārds un tā 
pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. 
Liepāja: LiePA, 2008, 176–185.
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Tēraudkalns Valdis: Bībeles 1965. gada izdevums kultūrvēsturiskā kon-
tekstā. – Tulkojums – kultūrvēsturisks notikums. Bībeles tulkojumi: teorija, 
vēsture, mūsdienu prakse. Valsts valodas komisija. 4. sējums. Valsts valodas 
komisijas Rakstu redkol.: Dr. habil. philol. Andrejs Veisbergs, Dr. habil. med. 
Māris Baltiņš, Dr. philol. Daiga Joma, Dr. habil. philol. Jānis Valdmanis. Lit. 
red. Ieva Jansone. Rīga: Zinātne, 2008, 194–214.

Tidriķe Laura: Jauniešu valoda – nelatviska, rupja un radoša. [Par Rīgas 
Pedagoģijas un izglītības vadības augstskolas Bērnu valodas pētījuma centra 
pētījumu.] – Latvijas Avīze, 2008, 9. jūnijs, Nr. 156 (3411), 15.

Tidriķe Laura: Jugendliche kommentieren auf Internetseiten: Wie viel 
Jugendsprache findet man hier? – Proceedings of the 5th International Confe-
rence on Youth Language. Theses. Copenhagen: University of Copenhagen, 
2008, 25.

Tidriķe Laura: Mūsējie. Viņējie. Aizspriedumu (socio)lingvistiskie as-
pekti. [Par jauniešu val. izpēti.] – Tagad, 2008, Nr. 2, 18–21.

Timbra Gunta: Rucavas teicējas – Katrīna Timbra un Ķērsta Zeme. – 
Rucavā, tur Pārupē... Etnogrāfija, folklora, valoda. Red. kol.: Dr. habil. philol. 
Benita Laumane, Dr. philol. Ieva Ozola, Mg. philol. Gita Girņus. Liepāja: 
LiePA, 2007, 93–143.

Timuška Agris: «Jā, tas ir mūsu pienākums – sargāt.» [Par Valsts val. 
centra darbu valsts normatīvo aktu izpildes kontrolē; saruna ar centra direk-
toru, filoloģijas dr. Agri Timušku; pierakst. Inta Kārkliņa.] – Karogs, 2008, 
Nr. 2, 164–171.

Timuška Agris: Valodas vide no dialektālās leksikogrāfijas viedokļa. – 
Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Bušmane. 
Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas insti-
tūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 90–94.

Trumpa Anta: Atsevišķas šķirkļu veidošanas problēmas topoša-
jā «Latviešu valodas vēsturiskajā vārdnīcā». – Международная научная 
конференция: Дни балтов и белые ночи. Круглый стол «Балтийская 
филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 2008 Санкт-Петербург. 
Тезисы докладов. Ответственный редактор А. В. Андронов. Санкт-
Петербургский государственный университет факультет филологии 
и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии и искусств Санкт-
Петербургского государственного университета, 2008, 46–47.

Trumpa Anta: Daži semantiski atšķirīgi homoģenētiski krāsu nosaukumi 
latviešu un lietuviešu valodā (zils: žìlas, ruds: rùdas). – Baltistica XLIII (2), 
2008. Vilnius: Vilniaus universiteto leidykla, 2008, 219–226.
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Trumpa Anta: Etimoloģiskās norādes Kristofora Fīrekera latviešu–vācu 
vārdnīcas otrajā manuskriptā (17. gs. 2. puse). – Baltu filoloģija 2008, Nr. XVII 
(1/2). Baltu valodniecības žurnāls. Red. Pēteris Vanags; red. vietn. Lidija Leiku-
ma, Edmunds Trumpa. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2007, 131–144.

Trumpa Edmunds: Poliftongu ie, uo pozicionālās īpatnības lietuviešu dien-
vidaukštaišu izloksnēs. – 44. Artura Ozola dienas konference. Valodas skaņas un 
burti, to savstarpējās attieksmes. Veltījums Jurim Bāram (1808–1879) 200. ga-
dadienā. Referātu anotācijas un kopsavilkumi. Rīga, 2008. gada 17. marts. Lat-
vijas Universitāte. Filoloģijas fakultāte. Baltistikas nodaļa. Baltu valodu katedra. 
Konferences programmas komiteja: Aleksejs Andronovs, Dzintra Bonda, Juris 
Grigorjevs, Ilga Jansone, Dace Markus u. c. Rīga: [b.i.], 2008, 26–27.

Trumpa Edmundas: Fonetikos reiškinių lyginimo problemos lietuvių 
ir latvių tarmėse. – Международная научная конференция: Дни балтов и 
белые ночи. Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 
19–21 июня 2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный 
редактор А. В. Андронов. Санкт-Петербургский государственный 
университет факультет филологии и искусств. Санкт-Петербург: 
факультет филологии и искусств Санкт–Петербургского государственного 
университета, 2008, 47–48.

Turins Valdis: Valodas ģenēzes loma cilvēka personifikācijas procesā 
bērnībā. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Valen-
tīna Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu 
valodas institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 
296–303.

Tūbele Sarmīte: Disleksija un lasīšanas traucējumi – kopīgais un atšķi-
rīgais. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 2. Sast. Valentīna 
Skujiņa. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 212–223.

Upmane Anda: Saīsinājumi modernajā rakstītajā saziņā. – Vārds un tā 
pētīšanas aspekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. 
Liepāja: LiePA, 2008, 294–305.

Urbanoviča Inta: Jēdziena latviešu literārā valoda metamorfozes 20.–
21. gs. – Международная научная конференция: Дни балтов и белые ночи. 
Круглый стол «Балтийская филология»: десять лет спустя. 19–21 июня 
2008 Санкт-Петербург. Тезисы докладов. Ответственный редактор А. В. 
Андронов. Санкт-Петербургский государственный университет факультет 
филологии и искусств. Санкт-Петербург: факультет филологии и искусств 
Санкт-Петербургского государственного университета, 2008, 48–49.
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Urbanoviča Inta: Motivētājvārdšķiras un afiksa nozīme derivatīvajā pa-
ronīmijā. – Vārds un tā pētīšanas aspekti:. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. 
vad. Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 2008, 306–315.

Urbanoviča Inta: Paronīmijas izpratne un paronīmu noteikšanas kritē-
riji. – Latvijas Universitātes Raksti. 728. sējums. Valodniecība: Latvistika. 
Linguistics. Latvian Studies. Galv. red. Andrejs Veisbergs, atb. red. Andra 
Kalnača. Rīga: LU Akadēmiskais apgāds, 2008, 110–117.

Uzija Biruta: Quality of life verbal potential. – Vārds un tā pētīšanas as-
pekti. Rakstu krājums. 12 (1). Red. kol. vad. Benita Laumane. Liepāja: LiePA, 
2008, 316–322.

Valdmanis Jānis: Guidelines of the State Language Policy for 2005–
2014 within the context of the Baltic States. – State Language Commission. 
Break-out of Latvian: a sociolinguistic study of situation, attitudes, processes, 
and tendencies. Editorial Board: Māris Baltiņš, Ina Druviete, Andrejs Veis-
bergs. Rīga: Zinātne, 2008, 118–124.

Valdmanis Jānis: Kādā valodā tirgojam un pelnām? [Par valsts val. lie-
tojumu privātajā uzņēmējdarbībā stāsta Jānis Valdmanis; pierakst. Klinta Lo-
čmele.] – Komersanta Vēstnesis, 2008, 28. maijs, Nr. 22 (129), 13–14.

Valdmanis Jānis: Nodomi un priekšdarbi valodas korpusa būvei. [Sa-
runa ar VVA direktoru Jāni Valdmani; pierakst. Dace Kokareviča.] – Latvijas 
Avīze, 2008, 10. novembris, Nr. 308 (3563), 18.

Valdmanis Jānis: Valodai pats galvenais – to lietot. [Par Eiropas Valo-
das dienas pasākumiem; pierakst. Vita Pļaviņa.] – Izglītība un Kultūra, 2008, 
18. septembris, Nr. 35 (3095), 12.

Valdpētere Māra: Izteikumi ar nepilnu struktūru norvēģu un latviešu 
sarunvalodā. – Valoda – 2008. Valoda dažādu kultūru kontekstā. Rakstu krā-
jums. 18. [sēj.] Atb. red. S. Polkovņikova. Daugavpils: Saule, 2008, 113–121.

Valpētere Māra: Norvēģu sarunvalodas konstrukciju atbilsmes latviešu 
valodā. – Letonikas otrais kongress. Valodniecības raksti – 1. Sast. Brigita Buš-
mane. Rīga: Latvijas Zinātņu akadēmija, LU aģentūra «LU Latviešu valodas 
institūts», Rīgas Pedagoģijas un izglītības vadības augstskola, 2008, 343–351.

Valsts valodas aģentūra: par pētījumu «Valsts valodas likums: vēstu-
re un aktualitāte». [Pētījuma prezentācija un diskusija.] – Latvijas Vēstnesis, 
2008, 12. februāris, Nr. 23 (3807), 58.

Valtere Madara: Kāds ir latviešu valodas izredzes Eiropā? [Diskusijā 
«Latviešu valodas izredzes Eiropā» piedalās A. Veisbergs, I. Druviete, A. Kur-
sītis, N. Ušakovs u. c.; pierakst. Madara Valtere.] – Izglītība un Kultūra, 2008, 
18. septembris, Nr. 35 (3095), 8–9.
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Vanags Pēteris: Latviešu valodas standartizācijas problēma 19. gadsim-
tā: valodas kopēju maiņa. – Latvijas Universitātes Raksti. 731. sējums. Litera-
tūrzinātne, folkloristika, māksla. Krājumam «Tā neredzīga Indriķa dziesmas» 
(1806) – 200 gadi. Jura Alunāna krājumam «Dziesmiņas» (1856) – 150 gadi. 
Galv. red. Ausma Cimdiņa. Krājuma sast.: Dr. philol., asoc. prof. Ieva Kalni-
ņa, Dr. philol., prof. Māra Grudule. Rīga: Latvijas Universitāte, 2008, 62–71.

Vanags Pēteris (rec.): Johann Wischmann. Der Unteutsche Opitz. Edi-
tiert und kommentiert von Stephen Kessler. Wiesbaden: Harrasowitz Verlag, 
2008. – Baltu filoloģija 2008. Nr. XVII (1/2). Baltu valodniecības žurnāls. 
Red. Pēteris Vanags; red. vietn.: Lidija Leikuma, Edmunds Trumpa. Rīga: LU 
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